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Obsah balenia
Skontrolujte obsah balenia P750 a skontrolujte nasledujúce položky:

P Zariadenie ASUS P750
P Batéria
P Adaptér striedavého prúdu
P Mini USB kábel
P Náhlavová súprava
P Pero
P Autonabíjačka mobilného telefónu do auta*
P Súprava do auta (držiak PDA a stojan s prísavkou určený na predné sklo)*
P Ochranné púzdro 
P CD s návodom na začatie práce so zariadením
P Návod na obsluhu
P Rýchly sprievodca pre spustenie
P Záručná karta
*  Voliteľné

POZNÁMKA: 
   Ak je ktorákoľvek z týchto položiek poškodená alebo chýba, spojte sa so svojim predajcom.

VÝSTRAHA: 
	 •  Aby ste znížili riziko vzniku požiaru, používajte jedine správny typ batérií. Podrobnosti nájdete v časti “Inštalácia SIM 	
	    karty a batérie”. 
	 •  Nepokúšajte sa rozmontovať batériu.. 
	 •  Použité batérie zlikvidujte správnym spôsobom. Informácie o správnom spôsobe likvidácie batérie získate na miestnych 	
	    úradoch.
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Popis prvkov zariadenia

Č. Položka Popis
1 Tlačidlo pre nahrávanie Stlačte a podržte, čím spustíte nahrávanie hlasu

2 Volič Tento trojsmerový volič umožňuje pohodlnú navigáciu v rámci menu 
bez potreby nutne využívať dotykové pero.

3 Predný objektív fotoaparátu Predný objektív fotoaparátu pre uskutočnenie video hovoru.

4 Oznamujúci LED indikátor Tento viacfarebný LED indikátor oznamuje nasledujúce:
• Zelená - telefón je úplne nabitý.
• Bliká na zeleno - zistená sieť.
• Červená - telefón sa nabíja.
• Bliká na červeno - upozornenie na udalosť. 
• Bliká na modro - Bluetooth®, Wi-Fi®, alebo GPS je zapnutý.

5 Slúchadlo s prijímačom Umožňuje vám počúvať prebiehajúci hovor.

6 Dotyková LCD obrazovka Táto 2,6-palcová TFT LCD dotyková obrazovka s 65536 farbami a 
rozlíšením 240 x 320 vám umožňuje pomocou pera písať, kresliť a 
vykonávať voľby.

7 Ľavé programovateľné tlačidlo Vykonáva príkaz znázornený nad tlačidlom.

8 Tlačidlo Štart Stlačením otvoríte menu Start (Štart).

9 Navigačné tlačidlo Toto päťsmerové navigačné tlačidlo umožňuje navigáciu v rámci 
menu. Stlačením potvrdíte príkaz.

10 Tlačidlo OK Stlačením potvrdíte príkaz alebo zatvoríte/opustíte otvorenú aplikáciu.

11 Pravé programovateľné tlačidlo Vykonáva úlohu znázornenú nad tlačidlom.

12 Tlačidlo uskutočnenia hovoru Stlačením prijmete alebo zrealizujete hovor. 
Stlačením a podržaním vykonáte video hovor.

13 Tlačidlo ukončenia hovoru Stlačením ukončíte hovor.

14 Tlačidlo - prepínač režim Umožňuje vám prepínať aplikácie.
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Popis prvkov zariadenia

Č. Položka Popis
15 Alfanumerická klávesnica Umožňuje zadávanie textu a čísel.

16 Kláves na vymazanie Stlačením vymažete zadaný znak naľavo.

17 Zadný objektív fotoaparátu 3 megapixlový fotoaparát na fotografovanie a natáčanie videí.

18 Výstupný reproduktor Umožňuje vám počúvať zvukové médiá a telefonické hovory.

19 Priehradka batérie Obsahuje batériu, ktorá dodáva zariadeniu elektrickú energiu.

20 Konektor pre GPS anténu Kvôli lepšiemu príjmu signálu vám umožňuje nainštalovať externú GPS anténu.

21 Tlačidlo napájania/
pridržanie

Posunutím smerom nahor a podržaním zariadenie zapnete/vypnete.
Posunutím smerom nahor zariadenie prejde do režimu pozastavenia alebo 
k prebudeniu zariadenia z režimu spánku.
Posunutím smerom nadol zablokujete všetky tlačidlá vrátane dotykovej 
LCD obrazovky.

22 Tlačidlo pre resetovanie Pomocou pera stlačte tlačidlo pre obnovenie nastavení, čím dôjde k 
mäkkému reštartu vášho zariadenia.

23 Tlačidlo fotoaparátu Stlačením a podržaním počas doby troch sekúnd spustíte fotoaparát. V rámci 
režimu fotografovania stlačením nasnímate záber. V rámci režimu video 
stlačením spustíte nahrávanie videa a opätovným stlačením nahrávanie 
zastavíte.

24 Otvor pre mikro SD kartu Umožňuje vám zasunúť pamäťovú kartu Micro-SD.

25 Pero Pomocou hrotu pera dokážete písať, kresliť alebo vyberať položky na 
dotykovej LCD obrazovke.

26 Mikrofón Zabudovaný mikrofón umožňuje realizovať a prijímať hovory, nahrávať 
zvuky a hlas alebo zadávať hlasové príkazy.

27 Otvor pre náhlavovú súpravu K tomuto portu pripojte príslušenstvo náhlavovej súpravy.

28 Mini USB konektor Pomocou tohto konektora dokážete vykonávať synchronizáciu svojich 
údajov resp. nabíjať batériu.
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Pred tým, ako budete môcť začať používať svoje zariadenie je potrebné nainštalovať kartu 
identifikačného modulu účastníka (SIM) a nabitú batériu. SIM karta obsahuje vaše telefónne číslo, 
podrobnosti o účastníkovi, telefónny zoznam a prídavnú pamäť telefónu.

Inštalácia SIM karty a batérie
1. 	 Otvorte kryt priehradky batérie a vyberte batériu. 

POZNÁMKA: Aby ste predišli strate údajov, zariadenie sa automaticky po otvorení priehradky batérie vypne.

2. 	 Vložte SIM kartu tak, aby zlaté kontakty smerovali nadol a odseknutý okraj smeroval k 
hornému ľavému okraju štrbiny.

3. 	 Do priehradky batérie vložte batériu tak, aby medené kontakty boli v zhode s medeným 
vodičom na zariadení.

4. 	 Opätovne osaďte kryt priehradky batérie na svoje miesto.

VÝSTRAHA:  Používajte jedine batérie ASUS určené pre toto zariadenie..

Pripravenie zariadenia na používanie

Nabíjanie batérie
Batéria sa dodáva iba čiastočne nabitá. Pred prvým použitím batériu nabite, a to počas doby 
aspoň štyroch hodín.
Nabíjanie batérie:

1. 	 Pripojte zástrčku adaptéra striedavého prúdu k mini USB konektoru na spodnej strane 
zariadenia.

2. 	 Zástrčku sieťovej šnúry zasuňte do uzemnenej zásuvky na stene alebo viacnásobnej 
zásuvky.
POZNÁMKA: 
• LED indikátor začne svietiť na červeno a na stavovej lište sa zobrazí ikona batérie, a to počas doby nabíjania batérie. 
• V prípade úplného vybitia batérie, nabíjajte ju počas doby aspoň dvadsiatich minút pred opätovným zapnutím.
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Obrazovka pre dnešok

Zapnutie zariadenia
Po nabití batérie ste pripravení používať svoje zariadenie.
Zapnutie zariadenia:

1. 	 Stlačením a podržaním hlavného vypínača zariadenie zapnete.
2. 	 Pre nastavenie svojho zariadenia s podporou Windows Mobile pokračujte podľa 

pokynov na obrazovke.

Stavová lišta

Obrazovka pre dnešok vám zobrazuje informácie, ktoré sú pre vás užitočné. 

Poklepaním otvoríte menu Štart

Poklepaním nastavíte dátum, čas 
a budík

Poklepaním spustíte aplikáciu 
Správca bezdrôtového pripojenia

Poklepaním zobrazíte aplikáciu 
ASUS Launcher

Poklepaním nastavíte 
pripojiteľnosť pomocou Wi-Fi.

Poklepaním otvoríte stránku pre 
prihlásenie k službe Windows Live. 

Zobrazuje stav pripojenia pomocou 
Wi-Fi

Poklepaním nastavíte informácie o 
majiteľovi

Poklepaním nastavíte profil

Poklepaním si prečítate alebo 
naplánujete stretnutie 

Poklepaním spustíte službu Live 

Poklepaním nastavíte úlohy

Poklepaním otvoríte správy

Zobrazuje stav batérie
Poklepaním nastavíte hlasitosť

Zobrazuje stav signálu
Poklepaním zobrazíte stav 
pripojiteľnosti
Zobrazuje stav pripojenia 
pomocou Bluetooth® 

Poklepaním nastavíte aplikáciu 
filtra volaní CallFilter
Poklepaním zobrazíte 
centrálny procesor systému, 
nastavenie USB, jas LCD, stav 
batérie, pamäte a MicroSD 

Poklepaním zobrazíte zoznam 
kontaktov

Poklepaním zmeníte orientáciu 
obrazovky
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Stavová ikona ASUS
Stavová ikona ASUS vám umožňuje jednoducho skontrolovať a prezerať stav nasledujúcich 
prvkov zariadenia: CPU, USB, jas LCD, výkon batérie, pamäť, karta MicroSD a pamäťové 
zariadenie.
Aby ste skontrolovali stav týchto prvkov, poklepte na stavovú ikonu ASUS  na obrazovke 
pre dnešok.

CPU (Centrálny procesor): Umožňuje vám 
nastaviť režim centrálneho procesora.
USB:  Umožňuje vám nastaviť režim 
pripojenia pomocou USB.

Jas: Poklepaním nastavíte jas LCD pre 
napájanie pomocou batérie alebo pre 
externé napájanie.
Výkon : Zobrazuje zostávajúci výkon batérie 
a umožňuje vám nastaviť pokročilé funkcie 
pre úsporu energie.
Pamäť: Zobrazuje celkovú, aktuálne využitú 
a zostávajúcu dostupnú pamäť.
Pamäť: Zobrazuje celkovú, aktuálne využitú a 
zostávajúcu pamäť pre ukladanie.
Pamäťová karta: Poklepaním zobrazíte 
obsah nainštalovanej pamäťovej karty 
(zobrazí sa jedine pri nainštalovaní mikro 
SD karty).
Nastavenia: Umožňujú vám zvoliť položky, 
ktoré sa budú zobrazovať v rámci tohto 
vybiehajúceho okna pre stav zariadenia ASUS.
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ASUS Launcher
Aplikácia ASUS Launcher predstavuje náhradný program, ktorý vám umožňuje pohodlné a 
rýchle spúšťanie aplikácií, vykonávanie úloh a zmenu nastavení pre zariadenie. Predvoľbou je 
zobrazenie menu aplikácie ASUS Launcher po spustení zariadenia.
Program dokážete spustiť cestou Štart > Programy > ASUS Launcher, alebo jednoducho 
poklepte ma ASUS Launcher v ľavom spodnom rohu obrazovky Dnes.

Používanie aplikácie ASUS Launcher

Poklepaním spustíte aplikáciu Internet 
Explorer, Messenger, ako aj Windows 

Live.

Poklepaním spustíte fotoaparát.

Poklepaním spustíte aplikáciu 
prieskumníka súborov File Explorer a 

dokážete prezerať obrázky/videá alebo 
hľadať súbory.

Poklepaním spustíte aplikácie.

Poklepaním zobrazíte položky aplikácií 
využívajúcich GPS.

Poklepaním otvorte nástroje 
na vytváranie správ, ktoré vám 

umožňujú písať/čítať e-maily, 
multimediálne správy alebo textové 

správy.

Poklepaním zobrazíte zoznam 
kontaktov.

Poklepaním otvoríte MS Office, dokážete 
prezerať zoznam úloh, nastaviť stretnutia 
alebo poznamenať si poznámky.

Poklepaním dokážte upraviť profil svojho 
zariadenia. Taktiež dokážete prispôsobiť 
zvuk a zvonenie zariadenia.

Poklepaním spustíte menu pre hry a 
aplikácie.
Poklepaním zobrazíte históriu volaní. 
V rámci tejto časti taktiež dokážete 
zrealizovať volanie, poslať správu, 
vymazať históriu volaní a skontrolovať 
alebo vynulovať stopky pre hovory. 
Poklepaním sa dostanete do 
podriadených menu a dokážete 
upravovať zvukové, osobné a systémové 
nastavenia, ako aj nastavenia pripojenia. 
V rámci tejto možnosti dokážete taktiež 
zobraziť informácie o zariadení a 
obnoviť predvolené nastavenia svojho 
zariadenia.
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Zadávanie informácií 

Ikona panela pre zadávanie vstupov 

Používanie panela pre 
zadávanie vstupov
Panel pre zadávanie vstupov vám umožňuje 
zvoliť si rôzne metódy zadávania vstupov 
dostupné vo vašom zariadení vrátane: 
Klávesnica.
Poklepaním na ikonu panela pre zadávanie 
vstupov zobrazte menu pre ikonu a zvoľte 
spôsob zadávania vstupov. 

Metódy panela pre zadávanie vstupov 
T9Klávesnica
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Používanie telefónu
Uskutočnenie hlasového volania
Uskutočnenie volania pomocou alfanumerickej 
klávesnice:

1. 	 Presvedčte sa, že zariadenie nie je vo vyčkávacom 
režime.

2. 	 Zadajte číslo subjektu, ktorému chcete zavolať a 
následne stlačte tlačidlo Zavolať. 

	 Ak ste zadali nesprávne číslo, stlačením tlačidla 
Vymazať vymažete číslo naľavo od kurzora.

3. 	 Po uskutočnení spojenia hovorte s volaným 
subjektom.

4. 	 Po dokončení stlačte tlačidlo Koniec a hovor 
ukončite.

Uskutočnenie video hovoru
Uskutočnenie video hovoru pomocou 
alfanumerickej klávesnice:

1. 	 Zadajte číslo, ktoré si želáte vytočiť.
2. 	 Stlačte a podržte tlačidlo Volať. 

Následne začne vaše zariadenie 
realizovať volanie s cieľom uskutočniť 
video hovor.

3. 	 Po uskutočnení spojenia hovorte s 
volaným subjektom.

4. 	 Po dokončení stlačte tlačidlo Koniec a 
hovor ukončite.

Stlačením 
uskutočníte 

volanie

Stlačením 
hovor 
ukončíte

Stlačením 
vymažete 
vstupný údaj 
naľavo

Alfanumerická 
klávesnica
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Prijatie hovoru
Prijatie alebo odmietnutie prichádzajúceho volania:

• 	 Pre prijatie volania poklepte Prijať, alebo stlačte tlačidlo 
Zavolať.

•  	 Pre odmietnutie volania poklepte na Ignorovať, alebo 
stlačte tlačidlo Ukončiť.

TIP: 
Stlačením a podržaním tlačidla Zavolať dôjde k prepnutiu prijímača do 
režimu reproduktora.

Ukončenie hovoru:
•	 Prichádzajúci alebo odchádzajúci hovor ukončíte 

poklepaním na Ukončiť alebo stlačením tlačidla pre 
ukončenie.

Počas prichádzajúceho volania sa zobrazí nasledujúce 
vybiehajúce okno:

• 	 Poklepaním na Prijať volanie prijmete, a alebo
• 	 Poklepaním na Ignorovať volanie odmietnete.

Tlačidlo 
Zavolať

Tlačidlo 
Ukončiť

Používanie aplikácie ASUS CallFilter
aby ste otvorili menu ikony  aplikácie ASUS CallFilter. Menu ikony vám umožňuje pohodlnú 
aktiváciu zoznamu Prijať alebo Odmietnuť. 
V rámci menu ikony dokážete vykonávať.

• 	 Poklepte na Zoznam Prijať, čím zaktivujete zoznam Prijať a budete prijímať iba 
volania prichádzajúce z čísel nachádzajúcich sa v zozname Prijať.

• 	 Poklepte na Zoznam Odmietnuť, čím zaktivujete zoznam Odmietnuť a budete 
blokovať všetky volania prichádzajúce z čísel nachádzajúcich sa v zozname 
Odmietnuť.

• 	 Poklepte na Editovať, čím otvoríte obrazovku pomocného programu CallFilter.
• 	 Poklepaním na Zatvoriť deaktivujete pomocný program CallFilter.
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Správy

Napísanie a odoslanie správy
1. 	 Poklepte na Štart a následne na Správy.
2. 	 Poklepaním na ikonu v rámci obrazovky pre písanie 

správ zvolíte účet: 
 
• Textové správy 
• MMS 
• Email 

3. 	 Poklepte na Menu> Nová.
4. 	 Pomocou tlačidiel zadajte e-mailovú adresu alebo 

telefónne číslo jedného/viacerých príjemcov a ako 
oddeľovač použite bodkočiarku. Pre otvorenie 
zoznamu kontaktov poklepte na Komu.

5. 	 Napíšte svoju správu.
6.	 Poklepte na Odoslať.

Posielanie správ
Vaše zariadenie vám umožňuje odosielanie a prijímanie e-mailov, SMS, MMS, ako aj MSN 
správ v prípade pripojenia do siete. Ďalej je popísané napísanie a odoslanie správy.
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Pred vykonaním synchronizácie vášho zariadenia so serverom Exchange Server nainštalujte 
do svojho počítača Microsoft®  ActiveSync™ , a to z CD s podporou pre P750. ActiveSync™ 
je softvér, ktorý vykoná synchronizáciu vášho P750 s počítačom s operačným systémom 
Windows® . Váš P750 je dodávaný s predinštalovaným ActiveSync™. Synchronizácia vášho 
zariadenia so serverom Exchange Server:

Synchronizácia so serverom Exchange 
Server

1. 	 V menu ActiveSync poklepte na Menu 
> Pridať server.

2. 	 V poli Adresa servera zadajte názov 
servera, na ktorom beží Exchange 
Server a následne poklepte na 
Nasledujúci.

3. 	 Zadajte svoje meno, heslo a doménu a 
následne poklepte na Nasledujúci.

4. 	 Poklepte na políčka a zvoľte položky s 
údajmi, ktoré si želáte zosynchronizovať 
so serverom Exchange Server. Zmenu 
dostupných nastavení synchronizácie 
vykonáte tak, že zvolíte položku s údajmi 
a poklepete na Nastavenia. Po dokončení 
poklepte na Dokončiť.

5. 	 Spustite proces synchronizácie.

POZNÁMKA: Podrobnosti o zmene naplánovania 
synchronizácie nájdete v návode na obsluhu.
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    Vzhľad svojho zariadenia môžete prispôsobiť podľa vami požadovaných nastavení.

Prispôsobenie menu Štart
Prispôsobenie menu Štart:
1. 	 Poklepte na Štart > Nastavenia > Osobné .
2. 	 Poklepte na ikonu Menu .
3. 	 Zaškrtnite položky, ktorých zobrazenie v rámci menu si 

želáte.
4. 	 Po dokončení poklepte  .

zadanie informácií o majiteľovi

Aktualizácia informácií o majiteľovi:
1. 	 Poklepte na Štart > Nastavenie > Osobné a následne 

poklepte na ikonu Informácie o majiteľovi alebo 
poklepte na  ikonu na obrazovke pre dnešok.

2. 	 Informácie napíšte.
3. 	 Po dokončení poklepte  .

Personalizácia zariadenia

Poklepaním nastavíte informácie o 
majiteľovi. 
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Nastavenie zvukov vyzváňania (typ zvončeka, tón a zvuk 
klávesnice)
Nastavenie zvukov telefónu:

1. 	 Poklepte na Štart > Nastavenia > Osobné
2. 	 Poklepte na ikonu telefón.
3. 	 V rámci obrazovky Telefón poklepte na políčko Typ 

zvončeka a zvoľte požadovaný typ zvončeka. 
	 Poklepaním na políčko Tón zvončeka zvolíte požadovaný typ 

zvonenia.  
Poklepaním na políčko Klávesnica zvolíte zvuk klávesnice.

4. 	 Po dokončení poklepte  .

Nastavenie témy obrazu

Nastavenie témy obrazu:
1. 	 Poklepte na Štart > Nastavenia > Osobné > Dnes.
2. 	 Tému obrazu zvoľte v rámci zoznamu. 
	 Poklepte na políčko Použiť tento obrázok ako pozadie 

ak si želáte použiť tento obrázok ako pozadie obrazovky 
zariadenia.

3. 	 Poklepte  .
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Nastavenie dátumu a času
Obrazovku pre spustenie dátumu a času môžete spustiť priamo z obrazovky pre dnešok.  
Oprava dátumu a času:

1. 	 Poklepte na  ikonu hodiny na obrazovke pre dnešok.
2. 	 Zvoľte správne časové pásmo a zmeňte dátum alebo čas.

POZNÁMKA: 
Počas synchronizácie dôjde k aktualizácii dátumu a 
času vášho zariadenia s dátumom a časom nastaveným 
na vašom počítači.

Nastavenie profilu
Zmena profilu zariadenia:

1. 	 Poklepte na Štart > Nastavenia > Osobné následne 
poklepte na ikonu Profil.

2. 	 prispôsobte nastavenia pre zvuk a upozornenia.
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Funkcie bezdrôtového spojenia

Používanie Bluetooth™ - Spojenie s inými zariadeniami 
podporujúcimi Bluetooth

1. 	 Zabezpečte, aby druhé zariadenie s 
podporou Bluetooth bolo viditeľné a v 
rámci patričného dosahu.

2. 	 Poklepte na adresár Štart > Nastavenia 
> Pripojenia > Bluetooth.

3.	 Poklepte na Pridať nové zariadenie... 
a vyhľadajte dostupné zariadenia s 
podporou Bluetooth. Vyhľadávanie 
môže chvíľu trvať.

4. 	 Zvoľte zariadenie, ku ktorému sa 
chcete pripojiť a následne poklepte 
na Nasledujúci alebo stlačte pravé 
programovateľné tlačidlo.
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6. 	 Pre toto spojenie zadajte 
zobrazovaný názov.

5. Zadajte alfanumerický prístupový kód 
zariadenia, ku ktorému sa chcete 
pripojiť a následne poklepte na 
Nasledujúci alebo stlačte pravé 
programovateľné tlačidlo. Prístupový 
kód nájdete v dokumentácii dodávanej 
so zariadením, ku ktorému sa mienite 
pripojiť.

7. 	 Pre pripojenie viacerých zariadení 
zopakujte kroky 3 - 6.
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Používanie Wi-Fi® 
Zapnutie Wi-Fi 
Zapnutie Wi-Fi:

1.	 V rámci obrazovky Dnes poklepte na  > Zapnúť Wi-Fi.
	 Zariadenie začne následne vyhľadávať všetky dostupné bezdrôtové siete v rámci rozsahu 

pre Wi-Fi.
2.	 V rámci zoznamu zistených bezdrôtových sietí zvoľte bezdrôtovú sieť, ku ktorej sa chcete 

pomocou svojho zariadenia pripojiť.
3. 	 Zvoľte, či sa bezdrôtová sieť pripája k Internetovej alebo Pracovnej sieti.
4. 	 Poklepte na Pripojiť. Zariadenie sa následne pripojí k zvolenej sieti.

Pridanie bezdrôtovej siete
Pridanie bezdrôtovej siete:

1.	 Spustenie stránky s nastaveniami pre Wi-Fi môžete vykonať:
	 • �Po zvolení bezdrôtovej siete, ku ktorej sa pomocou svojho zariadenia chcete pripojiť 

poklepte na Nastavenia.
	 • �Poklepte na Štart > Nastavenia > Pripojenia > Wi-Fi.
	 Následne poklepte na Bezdrôtové > Pridať novú...
2. 	 Zadajte názov siete a zvoľte položku z menu pre Pripájať sa k: Následne poklepte na 

Nasledujúci.
3. 	 Nastavte autentifikáciu, šifrovanie údajov a sieťový kľúč. O tieto informácie požiadajte 

správcu siete.
	 Následne poklepte na Nasledujúci.
4. 	 Ak potrebujete zmeniť typ EAP, zaškrtnite políčko pre adaptér a následne zmeňte typ 

EAP.
5. 	 Po dokončení kliknite na Dokončiť.
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Používanie nástroja GPRS
Nástroj GPRS vám umožňuje pohodlne si zvoliť a pripojiť sa k svojmu poskytovateľovi GPRS služby.
Pripojenie pomocou nástroja GPRS:

1. 	 Poklepte na adresár Štart > Nastavenia 
> Pripojenia > Nastavenie siete. 

	 Taktiež môžete poklepať na  
/ na stavovej lište a následne 
poklepať na Nastavenia v rámci 
vybiehajúceho okna.

POZNÁMKA: 
•  Operátori sa v rámci regiónov líšia. 
•  GPRS a USB spojenia nemožno využívať 		
   súčasne.

2. 	 Poklepte na tlačidlo Auto Detect 
(Automaticky zistiť). Zariadenie 
automaticky zisťuje vašu polohu a 
správneho operátora služby.

	 Zaškrtnite políčko Zoznam operátorov, 
ak si želáte zobraziť operátorov pre 
určitú krajinu.

	 Podľa potreby môžete manuálne 
vybrať krajinu a operátorov. 

 
3. 	 Po dokončení poklepte na Urobené 

alebo na  .
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1.	 Poklepte na /  na stavovej lište.

2. 	 V rámci zobrazenej výzvy poklepte na Správca bezdrôtového pripojenia; následne 
poklepte na  čím rozpojíte spojenie s  GPRS.

Odpojenie od GPRS
Odpojenie od GPRS:

Pripojenie ku GPRS
Pripojenie ku GPRS:

1. 	 Spustite akúkoľvek aplikáciu 
pripájajúcu sa k Internetu (napr. 
Internet Explorer). 

	 Zariadenie sa automaticky pripojí k 
vami nastavenému GPRS spojeniu. 
Zobrazí sa vybiehajúci popis so 
zobrazením stavu pripojenia.

2.	 Po pripojení dokážete surfovať po 
Internete. Ak používate Internet 
Explorer,  zobrazí sa predvolená 
úvodná stránka.

POZNÁMKA: 
• Ak je ActiveSync nastavený na automatickú    	 synchronizáciu so serverom Exchange Server, k synchronizácii dôjde po 	
  opätovnom pripojení.  
• GPRS sa automaticky pripojí vždy, ak spustíte aplikáciu, ktorá vyžaduje GPRS pripojenie (napríklad  Internet Explorer    	
  alebo Pocket MSN).

Vybiehajúci 
popis
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Funkcie GPS
Aktualizácia údajov GPS pomocou aplikácie GPS Catcher 
Funkcia GPS Catcher vám umožňuje aktualizovať údaje GPS vo vašom zariadení. Údaje GPS 
obsahujú dôležité informácie o stave satelitu, aktuálnom dátume a čase s cieľom stanovenia 
polohy satelitu. 

Aktualizácia údajov GPS:

1. Poklepte na Štart > Programy > GPS 	
	  Catcher. 

2. �Pomocou USB kábla pripojte svoje 
zariadenie k PC. Následne poklepte 
na Aktualizovať. Začne sa proces 
aktualizácie.

POZNÁMKA: 
Aby bola aktualizácia úspešná, presvedčte 
sa, že vo vašom PC je nainštalovaná aplikácia 
ActiveSync 4.5 a že váš PC je pripojený k 
internetu.

3. Poklepte na  po dokončení.

POZNÁMKA: 
Údaje GPS sú platné počas doby troch dní. Po ukončení 
doby ich platnosti je potrebné vykonať aktualizáciu. Funkciu 
GPS Catcher môžete nastaviť na automatickú aktualizáciu, 
a to podľa časti Nastavenie funkcie GPS Catcher.
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Používanie nástroja Travelog
Funkcia Travelog umožňuje záznam vašej cestovnej trasy a exportovanie súboru KMZ s cieľom 
zobrazenia na PC pomocou aplikácie Google Earth. 

Zapnutie GPS
Zapnutie GPS:
1. Poklepte na Štart > Programy > Travelog > Menu.

2. Poklepte na Zapnúť GPS. Zariadenie začne následne vyhľadávať GPS signál.

1. Fyzikálna vzdialenosť
2. Mierka
3. Tlačidlo pre priblíženie
4. Tlačidlo pre oddialenie
5. Aktuálny čas
6. Stavová lišta

Tlačidlo 
pre 

záznam

1

1 2

3 4

56
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Záznam cestovnej trasy
Záznam cestovnej trasy:
	 1. �Poklepte na Štart > Programy > Travelog > Menu > Nová 

trasa. Pre trasu zadajte názov.
	    � �Ak si želáte zaznamenať kontrolný bod, zaškrtnite políčko         

Zaznamenať kontrolný bod a nastavte �interval.
	    �Informácie o nastavení GPS a úspory energie nájdete v 

odseku Nastavenie GPS v časti venovanej nastaveniu 
funkcie Travelog.

2. �Poklepaním na Štart začne záznam vašej cestovnej trasy.
	  Po prijatí signálu GPS poklepte na tlačidlo Záznam , čím 		
	  začnete zaznamenávať trasu.
	  Poklepaním na Pozastaviť/obnoviť pozastavíte alebo 		
	  obnovíte záznam.

Záznam

3. �Záznam zastavíte poklepaním na Menu > Stop. Záznamy 
trasy sa ukladajú v adresári Moje obľúbené.
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Exportovanie trasy
Svoju trasu môžete exportovať do KMZ súboru a odoslať ju do aplikácie Google Earth.

1. �V rámci obrazovky Sledovať poklepte na 
Menu > Moje obľúbené.

Exportovanie trasy:
2. �V rámci zoznamu trás zvoľte trasu a poklepte 

na tlačidlo Exportovať .

3. �Upravte názov t rasy a zvoľ te c ieľový 
adresár a miesto uloženia do pamäte. 
Nás ledne  pok lep te  na  Nas ledu júc i .  
 
Môžete taktiež nastaviť exportovanie nastavení. 
Podrobnosti nájdete v položke Exportovať 
nastavenie v časti venovanej nastaveniu funkcie 
Travelog.
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4. �Počas exportovania môžete exportovanie 
zastaviť poklepaním na Zrušiť.

5. �Po dokončení sa zobrazí správa s 
upozornením. Následne poklepte na  .

Režimy zobrazenia trasy v rámci aplikácie 
Google Earth sa môžu líšiť na základe 
režimu pre výstup a pokročilého režimu 
prezentácie, ktoré nastavujete v rámci 
nastavenia exportovania. Pozrite si príklady 
na nasledujúcej strane.
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Normálny režim Režim s uvedením rýchlosti bez 2D prezentácie

Režim s uvedením rýchlosti s 3D prezentáciou

Režim zobrazenia v rámci aplikácie Google Earth
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Používanie aplikácie Location Courier
Aplikácia Location Courier vám umožňuje posielať informácie o svojej polohe pomocou SMS 
správ, a to až piatim prijímateľom naraz. Periodické odosielanie SMS správ dokážete nastaviť 
pomocou časovača.
Používanie aplikácie Location Courier:

1. Poklepte na Štart > Programy > Location 	
	  Courier.

2. �Poklepaním na Menu > Nastavenie 
dokážete editovať obsah správy a nastaviť 
vlastnosti pre aplikáciu Location Courier.

POZNÁMKA: 
    �Po spustení aplikácie Location Courier sa automaticky 

zapne GPS.
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3. �Zadajte číslo, na ktoré chcete odosielať SMS. 
Poklepaním na tlačidlo Pridať pridáte kontakt 
zo zoznamu kontaktov.

4. �Poklepaním na Obsah zadáte text správy.

5. �Poklepaním na Možnosti  následne 
skontrolujte vami požadované vlastnosti.

6. Poklepaním na Pravidlo pre odosielanie SMS 
následne zvoľte časový interval a skontrolujte 
vami požadované vlastnosti. Poklepaním na  

 dokončite nastavenie.
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Ďalšie funkcie
Používanie aplikácie WorldCard Mobile
Používanie aplikácie WorkCard Mobile:

1. 	Poklepte na Štart > Programy > WorldCard Mobile.
2. 	Poklepte na  a stlačte tlačidlo pre fotoaparátu s 		
		  cieľom zachytiť obraz vizitky.  Následne poklepte na 		  	
		  WorldCard Mobile.
3. �Zvoľte jazyk a následne poklepte na Rozpoznať, čím 

spustíte automatické rozpoznávanie.
4. Vykonajte editáciu informácii z vizitky. Následne poklepte 		
		  na  > Áno, čím uložíte informácie do pamäte. Môžete 		
		  poklepať aj na Exportovať, čím uložíte zvolené informácie 		 	
		  do záložky Kontakty.

Používanie aplikácie Záloha
Zálohovanie súborov:
1. V rámci obrazovky Dnes poklepte na Štart > Programy > Záloha > Zálohovať.
2. Zvoľte si položky, ktorých zálohu chcete vykonať. Následne poklepte na Nasledujúci.
3. �Premenujte súbor a zvoľte miesto uloženia zálohy do pamäte. Následne poklepte na Nasledujúci.
4. Zadajte štvorciferné číslo ako svoj prístupový kód pre šifrovanie zálohovaného súboru. 		
	  Následne poklepte na Nasledujúci.
5. Poklepaním na Štart začnete zálohovanie. Poklepaním na Naspäť sa vrátite na poslednú 	
	  obrazovku.
6. Poklepaním na Reset vykonáte resetovanie zariadenia.

POZNÁMKA: 
   �Systém počas zálohovania súborov automaticky vypne všetky aplikácie spracovania súborov.

Tlačidlo pre 
nasnímanie 
pre aplikáciu 
WorldCard
Ukončiť
O aplikácii

Nápoveda
Nastavenie
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Obnovenie súborov
Obnovenie súborov:
1. �V rámci obrazovky Dnes poklepte na Štart > Programy > Záloha > Obnoviť.
2. �Zvoľte súbor, ktorý si želáte obnoviť. Následne poklepte na Nasledujúci.
3. Zadajte štvorciferné číslo ako svoj prístupový kód pre dekódovanie zálohovaného súboru. 	
		  Následne poklepte na Nasledujúci.
4. Zvoľte si položky, ktorých obnovenie chcete vykonať. Následne poklepte na Nasledujúci.
5. Poklepaním na Štart začnete obnovu. Poklepaním na Naspäť sa vrátite na poslednú 		
		  obrazovku.
6. Poklepaním na Reset vykonáte resetovanie zariadenia.

POZNÁMKA: 
   �Systém počas obnovy súborov automaticky vypne všetky aplikácie spracovania súborov.

Používanie aplikácie NewStation
POZNÁMKA: 
   �Počas používania aplikácie NewStation a presvedčte, že vaše zariadenie je pripojené k internetu. 

Čítanie RSS správ 
Čítanie RSS správ:

1.	 Poklepte na Štart > Programy > NewStation.
2. 	 Poklepte na záložku kategórie, ktorú si želáte otvoriť.
3. 	 Poklepte na názov kanálu, ktorý si želáte otvoriť.
4. 	 Prezrite si svoje obľúbené predmety.
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Náhradné batérie

Ak sa zariadenie dodáva s náhradnou batériou a v prípade, ak by výmena 
za nesprávny typ mohla spôsobiť výbuch (napr. pri použití niektorých 
lítiových batérií) uplatní sa nasledujúce:

–	 ak je batéria umiestnená v OBLASTI PRÍSTUPU OBSLUHY, v blízkosti 
batérie bude označenie, alebo v návode na obsluhu aj v návode na 
vykonávanie servisu bude uvedené prehlásenie; 

–	 ak sa batéria nachádza na inom mieste zariadenia, v blízkosti batérie 
bude označenie, alebo v návode na vykonávanie servisu bude uvedené 
prehlásenie.

Označenie a prehlásenie bude obsahovať nasledujúci alebo podobný text:
VÝSTRAHA

RIZIKO VÝBUCHU V PRÍPADE, AK BATÉRIA BUDE VYMENENÁ ZA 
NESPRÁVNY TYP. POUŽITÉ BATÉRIE ZNEŠKODŇUJTE V SÚLADE S POKYNMI.

Vyhlásenia 
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Prístup obsluhy pomocou nástroja

Ak je pre získanie prístupu do OBLASTI PRÍSTUPU OBSLUHY potrebný 
NÁSTROJ, taktiež všetky ostatné priehradky v tejto oblasti s výskytom 
rizika budú OBSLUHE neprístupné prostredníctvom toho istého NÁSTROJA, 
alebo takéto priehradky budú označené tak, aby odradili OBSLUHU od 
prístupu.
Prijateľné označenie pre riziko zasiahnutia elektrickým prúdom je (ISO 
3864, č. 5036).

Zariadenia pre miesta s obmedzeným prístupom

V prípade zariadení určených iba pre inštaláciu na MIESTACH S 
OBMEDZENÝM PRÍSTUPOM budú pokyny pre inštaláciu obsahovať patričné 
prehlásenie. 

VÝSTRAHA

Užívateľ musí vypnúť zariadenie na miestach s potenciálne výbušným 
ovzduším, ako sú napríklad čerpacie stanice pohonných hmôt, sklady 
chemikálií a prevádzok s výskytom trhavín. 
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ASUS

Adresa: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Tchajvan

Tel: 886-2-2894-3447; Fax: 886-2-2890-7698

Prehlásenie

Týmto prehlasujeme, že kódy IMEI pre tento výrobok, ktorým je P750 sú pre 
každú jednotku jedinečné a priradené jedine pre tento model. Kód IMEI pre 
každú jednotku je výrobne nastavený a užívateľ ho nedokáže zmeniť. Zároveň 
je v zhode s relevantnými požiadavkami týkajúcimi sa integrity s IMEI, ktoré sú 
vyjadrené v normách GSM.

Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky týkajúce sa tejto náležitosti, 
budeme sa im maximálne venovať.

S pozdravom, 

                   

Spoločnosť: ASUSTeK COMPUTER INC.
E-mail: http://vip.asus.com/eservice/techserv. aspx
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Informácie o expozícii účinkom rádio-
vej frekvencie (SAR)

TENTO MODEL SPĹŇA MEDZINÁRODNÉ SMERNICE TÝKAJÚCE SA EXPOZÍCIE 
ÚČINKOM RÁDIOVÝCH VĹN.

Vaše mobilné zariadenie predstavuje rádiový vysielač a prijímač. Bolo navrhnuté tak, aby 
neprevyšovalo limitné hodnoty expozície účinkom rádiových vĺn, ktoré sú odporúčané 
medzinárodnými smernicami. Tieto smernice vypracovala nezávislá vedecká organizácia 
ICNIRP a obsahujú bezpečnostné hranice stanovené pre zabezpečenie ochrany všetkých 
osôb bez ohľadu veku a zdravotného stavu.

Tieto smernice používajú jednotku merania známu ako špecifický absorpčný pomer, alebo 
SAR. Limitná hodnota SAR podľa ICNIRP predstavuje v prípade mobilných zariadení bežne 
verejne používanými hodnotu 2W/kg a najvyššia hodnota SAR pre toto zariadenie meraná 
pri uchu bola 0,712 W/kg*. Pretože mobilné zariadenia ponúkajú rôzne funkcie, je možné ich 
používať v rôznych polohách, ako napríklad na tele tak, ako je to popísané v tomto návode na 
obsluhu. V tomto prípade je najvyššia nameraná hodnota SAR 0,848 W/kg*.

Pretože SAR sa meria pomocou maximálneho vyžarovacieho výkonu zariadenia, skutočná 
hodnota SAR tohto zariadenia počas prevádzky je zvyčajne pod hore uvedenými hodnotami.. 
Je to spôsobené automatickými zmenami úrovne výkonu zariadenia, a to kvôli zabezpečeniu 
toho, že pre pripojenie k sieti potrebuje minimálnu úroveň výkonu.

Aj keď môže dochádzať k rozdielom medzi SAR hodnotami v prípade rôznych telefónov a 
pri rôznych polohách, všetky spĺňajú vládne požiadavky týkajúce sa bezpečnej expozície. 
Uvedomte si, že skvalitňovanie tohto modelu výrobku mohlo spôsobiť rozdiely v hodnotách 
SAR v porovnaní s modernejšími výrobkami; v každom prípade boli všetky výrobky navrhnuté 
tak, aby spĺňali smernice. 
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Ďalšie informácie je možné nájsť na internetovej stránke Svetovej zdravotníckej organizácie na adrese 
(http://www.who.int/emf).

*Skúšky boli vykonané v súlade s medzinárodnými smernicami pre vykonávanie skúšok. Limitná hodnota 
obsahuje udržateľnú hranicu pre bezpečnosť, ktorá poskytuje dodatočnú ochranu verejnosti a vyrovnáva 
akékoľvek odchýlky meraní. Ďalšie doplnkové informácie obsahujú protokol o skúške ASUS, postup 
posúdenia a rozsah nepresnosti merania pre tento výrobok.
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Bezpečnostné informácie

Starostlivosť o telefón
Nikdy by ste sa nemali pokúšať otvárať kryt telefónu. Vo vnútri sa nenachádzajú žiadne 
opraviteľné súčasti a mohli by ste poškodiť citlivé elektronické obvody a prvky. Neoprávnené 
rozmontovanie spôsobí ukončenie platnosti záruky.

Nikdy by ste nemali nechávať svoj telefón na okne auta alebo na inom mieste dlhodobo 
vystavenom účinkom silného slnečného žiarenia alebo nadmerného tepla. Môže dôjsť k jeho 
poškodeniu.

Nikdy by ste nemali so svojim telefónom manipulovať s mokrými rukami ani ho vystavovať 
účinkom vlhkosti a tekutín akéhokoľvek druhu. Neustály prechod medzi studeným a teplým 
prostredím môže spôsobiť kondenzáciu pár vo vnútri telefónu, čoho dôsledkom môže byť 
korózia a možné poškodenie.

Ak počas cestovania ponechávate svoj telefón v kufri, dávajte pozor na jeho poškodenie. 
Stlačením kufra môže dôjsť k prasknutiu LCD displeja. Počas leteckej prepravy nezabudnite 
svoje bezdrôtové zariadenia a aplikácie vypnúť.

Podobne ako v prípade ostatných rádiových zariadení môže dotýkanie sa zabudovanej 
antény počas telefonovania zhoršiť kvalitu a skrátiť dobu prepnutia do pohotovostného 
režimu, a to kvôli zvýšenej spotrebe energie. 

Batéria
Váš telefón je vybavený vysoko výkonnou lítium iónovou batériou. Dostupnosť vhodného 
náhradného/voliteľného typu baterií si overte u svojho predajcu. Dodržiavaním návodu na 
údržbu vám batéria vydrží počas dlhej doby.
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•	� Na začiatku životnosti batérie batériu trikrát úplne nabite a úplne vybite.
• 	 Lítium iónovú batériu nenabíjajte nadmerne, pretože môže dôjsť k zníženiu jej výkonu 

a životnosti. Odporúčaná maximálna doba nabíjania sú tri hodiny.
• 	 Zabráňte opakovanému krátkodobému nabíjaniu. Lepšie je nechať batériu vybiť úplne 

a následne ju kompletne nabiť.
• 	 Vyhnite sa nabíjaniu počas veľmi vysokých alebo veľmi nízkych teplôt. Vhodná je 

izbová teplota. Optimálny výkon batérie je pri teplote okolia +5 °C až +50 °C.
• 	 Batériu neuskladňujte v blízkosti ohňa alebo zdroja tepla.
• 	 Používajte jedine batérie schválené výrobcom.
• 	 Nikdy batériu nevymieňajte za neschválený typ batérie.
• 	 Batériu nikdy neponárajte do vody ani žiadnej inej tekutiny.
• 	 Batériu sa nikdy nepokúšajte otvárať, pretože obsahuje látky, ktoré môžu byť pri 

prehltnutí alebo pri styku s nechránenou pokožkou škodlivé.
• 	 Batériu nikdy neskratujte, pretože môže dôjsť k jej prehriatiu a vzniku požiaru. 

Uschovávajte ju mimo bižutérie a iných kovových predmetov.
• 	 Batériu nikdy nevhadzujte do ohňa. Mohlo by dôjsť k výbuchu a uvoľneniu škodlivých 

látok do prostredia.
• 	 Batériu nikdy nelikvidujte spolu s bežným odpadom z domácnosti. Odneste ju na 

zberné miesto určené na zber nebezpečného odpadu.
• 	 Koncoviek batérie sa nedotýkajte.
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Nabíjačka
• Používajte jedine nabíjačku dodávanú s telefónom.
• Pri vyťahovaní zo zásuvky nikdy neťahajte za kábel nabíjačky - vytiahnite samotnú nabíjačku. 

VÝSTRAHA!  
      Riziko výbuchu batérie v prípade jej nahradenia nesprávnym typom.

Pamäťová karta
•	 Pamäťovú kartu nevyberajte ani nezasúvajte do telefónu, ani telefón nevypínajte počas doby, 

kedy prebieha editovanie údajov.
• 	Kovových koncoviek sa nedotýkajte prstami ani kovovými predmetmi.
• 	Pamäťovú kartu neohýbajte ani ju nevystavujte silným nárazom. Uskladňujte ju mimo dosahu 

vody a vysokých teplôt.
• 	Všetky pamäťové karty uchovávajte mimo dosahu malých detí.
• 	Kontaktné body neskratujte ani ich nevystavujte účinkom kvapalín a vlhkosti. Ak ju 

nepoužívate, uskladnite ju v s ňou dodávanom antistatickom obale.
• 	Pri zasúvaní a manipulácii s kartou nevyvíjajte na kartu silu a nevystavujte ju nadmernej 

teplote alebo silným magnetickým poliam.

Čistenie a uskladnenie
• 	So svojim telefónom by ste mali vždy starostlivo zaobchádzať a chrániť ho pred špinou, 

prachom a vlhkom. Aby ste zabránili vzniku škrabancov, nikdy ho neklaďte čelnou stranou 
nadol.

• IV prípade potreby vyčistenia telefón vypnite a dôkladne ho poutierajte mäkkou, slabo 
navlhčenou (nie mokrou) tkaninou. Na vyčistenie objektívu fotoaparátu používajte bavlnený 
tampón. Pred opätovným zapnutím nechajte telefón úplne vyschnúť. Na čistenie nikdy 
nepoužívajte rozpúšťadlá.

• Ak telefón nebudete nejakú dobu používať, batériu úplne nabite a telefón uskladnite na 
suchom mieste mimo dosahu priameho slnečného žiarenia. Počas uskladnenia telefón 
vypnite. Opätovné nabitie vykonajte raz za 6 až 12 mesiacov.
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• 	Svoj telefón nikdy nevystavujte účinkom tepla alebo silného slnečného žiarenia.
• 	Svoj telefón nikdy nevystavujte účinkom vlhkosti alebo tekutín akéhokoľvek druhu.
• 	Svoj telefón neopatrujte žiadnymi nátermi; v opačnom prípade dôjde k zablokovaniu 

funkcie klávesnice, mikrofónu alebo slúchadiel, ktoré sa prilepia.

VÝSTRAHA!  
      �Opomenutie dodržiavať tieto pokyny môže mať za následok vznik vážnych osobných poranení a možné poškodenie 

majetku.

Bezpečnosť počas šoférovania
Mobilné telefóny nikdy nepoužívajte počas šoférovania. Priestupkom je počas šoférovania držať 
telefón v ruke alebo pridržiavať ho v záhybe svojho krku. V žiadnom prípade počas šoférovania 
nevykonávajte nastavovanie telefónu, nerealizujte ani neprijímajte žiadne hovory, nepíšte textové 
správy a nevykonávajte prenos akýchkoľvek ďalších údajov pomocou komunikácie mobilného 
telefónu. Používanie kompletne nainštalovaných súprav pre používanie v automobiloch je stále 
dovolené, podobne ako je to v prípade alternatívnych hands-free doplnkov a príslušenstva.

V záujme bezpečnosti by sme vám počas používania akéhokoľvek hands-free príslušenstva 
odporúčali používať stojan.

Počas šoférovania vám odporúčame využívať všade, kde je to možné hlasovú poštu a následne, 
počas doby kedy nebudete v aute si môžete vypočuť všetky svoje odkazy. Ak musíte počas 
šoférovania zrealizovať hands-free volanie, buďte struční.

Airbag sa nafukuje veľkou silou. Nad airbag ani do priestoru nafúknutia airbagu neumiestňujte 
žiadne predmety, a to vrátane nainštalovaných alebo prenosných bezdrôtových zariadení. Ak v 
vozidle, v ktorom je nesprávne nainštalované bezdrôtové zariadenie dôjde k nafúknutiu airbagu, 
táto skutočnosť môže mať za následok vznik vážnych poranení.
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Elektronické zariadenia
Väčšina moderných elektronických zariadení má tienenie proti účinkom RF energie.

Predsa len však, niektoré elektronické zariadenia nemusia byť vybavené tienením proti účinkom 
RF signálov z vášho zariadenia.

Kardiostimulátory
Asociácia výrobcov zdravotníckych zariadení odporúča zachovanie minimálnej vzdialenosti 15 
cm (6”) medzi telefónom a kardiostimulátorom, aby sa takto predišlo potenciálnej interferencii 
s kardiostimulátorom. Tieto odporúčania sú v zhode s nezávislým výskumom zrealizovaným 
na základe odporúčaní výskumu bezdrôtových technológií.

Ak používate kardiostimulátor:
• 	Vždy držte svoj zapnutý telefón vo vzdialenosti väčšej ako pätnásť centimetrov od kardio-

stimulátora.
• 	Nenoste svoj telefón v náprsnom vrecku.
• 	Na telefonovanie vyžívajte ucho, ktoré je na opačnej strane než kardiostimulátor, aby ste 

minimalizovali potenciálnu interferenciu.
• 	Ak máte akékoľvek podozrenie z výskytu interferencie, telefón okamžite vypnite.

Pomôcky pre nedoslýchavých
Niektoré digitálne bezdrôtové zariadenia môžu vykazovať interferenciu s niektorými pomôckami 
pre nedoslýchavých. V prípade takejto interferencie zavolajte zákaznícky servis spoločnosti 
ASUS a prediskutujte možnosti.
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Ďalšie medicínske zariadenia
Ak používate akékoľvek ďalšie medicínske zariadenia, poraďte sa s výrobcom svojho zariadenia 
a stanovte, či zariadenie je dostatočne tienené proti účinkom externej RF energie. Váš lekár 
by vám mohol pomôcť pri získaní takýchto informácií.

Svoje zariadenie vypnite v zariadeniach zdravotnej starostlivosti v prípade, ak nariadenia 
umiestnené v týchto zariadeniach vás k tomu vyzývajú.

V nemocniciach a v zariadeniach lekárskej starostlivosti sa môžu používať zariadenia citlivé 
na externé vyžarovanie rádiovej frekvencie.

Vozidlá
RF signály môže ovplyvňovať činnosť nesprávne nainštalovaných alebo nedostatočne tienených 
elektronických systémov vo vozidlách. Ohľadne svojho vozidla sa poraďte s výrobcom alebo 
s jeho zástupcom. S výrobcom prekonzultujte aj otázky akéhokoľvek do vozidla pridaného 
zariadenia.

Strážené zariadenia
Svoje zariadenia vypnite ak je to od vás požadované prostredníctvom upozornení.

Magnetické médiá
Magnetické polia vytvárané mobilnými telefónmi môžu poškodiť údaje uložené na magnetických 
pamäťových médiách, akými sú kreditné karty, počítačové disky alebo pásky. Svoj telefón 
neumiestňujte blízko takýchto médií.

Svoj telefón by ste nemali nikdy vystavovať silným magnetickým poliam, pretože môžu spôsobiť 
dočasnú poruchovosť telefónu.



44

Ďalšie bezpečnostné pokyny
Lietadlo
Nariadenia zakazujú používanie telefónu počas pobytu v lietadle. Pred tým, ako vstúpite na 
palubu lietadla telefón vypnite, alebo vypnite bezdrôtové pripojenia.

Oblasti odstrelu
Aby ste zabránili interferencii s činnosťami odstreľovania, vypnite svoj telefón počas pobytu v 
oblasti odstrelu alebo v strážených oblastiach: Vypnite obojsmerné rádio. Dodržiavajte všetky 
označenia a pokyny.

Potenciálne výbušné prostredia
Svoj telefón vy pnite v akejkoľvek potenciálne výbušnej oblasti a dodržiavajte všetky označenia 
a pokyny.

Iskry v takýchto priestoroch by mohli spôsobiť výbuch alebo požiar a následne poranenie osôb 
a aj smrť.

Priestory s potenciálne výbušným ovzduším sú často, avšak nie vždy jasne označené. Patria k 
nim priestory s výskytom palív, akými sú stanice plnenia PHM, podpalubia lodí, zariadenia na 
prepravu alebo uskladnenie paliva alebo chemikálií, vozidlá využívajúce kvapalný naftový plyn 
(ako je propán alebo bután), priestory v ktorých vzduch obsahuje chemikálie alebo súčasti ako 
obilie, prach alebo kovový prach a akékoľvek iné priestory kde by bolo od vás bežne požadované 
vypnutie motora vozidla.

Udusenie
Telefón uschovajte mimo dosahu detí, pretože SIM karta a ďalšie malé súčasti predstavujú 
riziko udusenia.



45

Varovania
Váš vreckový telefón s PC predstavuje vysokokvalitné zariadenie. Pred prevádzkovaním si 
prečítajte všetky pokyny a bezpečnostné označenia na (1) adaptéri striedavého prúdu (2) 
batérii a (3) výrobku využívajúcom batériu.

• 	Toto zariadenie nepoužívajte v extrémnych prostrediach s vysokou teplotou a vysokou 
vlhkosťou.

• 	Zo zariadením zachádzajte dobre. Vyhnite sa úderom, traseniu alebo nárazom. Ak jed-
notku nepoužívate, položte ju naležato, aby ste predišli poškodeniu zapríčinenému stratou 
stability.

• 	Toto zariadenie nevystavujte účinkom dažďa alebo rozliatych nápojov.
• 	Nepoužívajte neautorizované príslušenstvo.
• 	Telefón ani jeho príslušenstvo nerozoberajte. Ak je potrebné vykonať servis alebo opravu, 

zaneste jednotku do autorizovaného servisného strediska. Po rozmontovaní jednotky sa 
vystavujte riziku zasiahnutím elektrickým prúdom alebo požiaru. 

• 	Koncovky batérie neskratujte pomocou kovových predmetov.
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Kontaktné informácie
ASUSTeK COMPUTER INC. (Tchajvan)
Horúca linka:	 0800-093-456 (bezplatné hovory jedine v rámci Tchajvanu)
Fax:		  886-2-2895-9254
E-mail: 		  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
WWW: 		  http://tw.asus.com 

ASUSTeK COMPUTER INC. (Ázia - Tichomorie)
Horúca linka:	 886-2-2894-3447
Fax:		  886-2-2890-7698
E-mail:		  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)  
Horúca linka: 	 +1-812-282-2787
Fax:		  +1-812-284-0883
E-mail:		  http://support.asus.com/techserv/techserv.aspx.
WWW:		  http://www.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Nemecko/Rakúsko)
Horúca linka:	 +49-2102-9599-10
Fax:		  +49-2102-9599-11
E-mail:		  http://www.asus.de/support/support.htm
WWW:		  http://www.asus.de

ASUS COMPUTER (Čína)
Tel:		  +86-10-82667575
E-Mail:		  http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.
WWW:		  http://www.asus.com


